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Abstract 

Le lingue sono anzitutto una realtà sociale, e come tali entrano a pieno titolo nella complessa 

dialettica di poteri, sovranità, e conflitti. Ma, come frutto della predisposizione per il 

linguaggio e come padronanza di uno o più codici, sono anche un fenomeno cognitivo, che 

si riflette nei parlanti in un senso di identità linguistica. Lo scopo di questi incontri è far luce 

su questo nesso, che è più complesso di quanto sembri. La prima parte fornisce gli elementi 

per un approccio linguisticamente informato alla questione del nesso di linguaggio, lingue, 

e pensiero, per superare una concezione ingenua che equipara la variazione linguistica a 

quella politica e culturale. La seconda parte si concentra sulla diversità delle lingue e sulla 

complessa nozione di identità linguistica, come fenomeno non solo storico-sociale 

(particolarmente rilevante oggi per le misure legislative a sostegno delle lingue minoritarie) 

ma anche psicologico. La terza e ultima parte si rivolge alla situazione italiana. Una 

prospettiva che mette in relazione l’aspetto storico-sociale e l’aspetto psicologico-identitario 

permette di vedere nel secolare plurilinguismo italiano, e nella sorprendente stabilità di una 

dialettica tra lingua “alta” e “bassa”, il segno di un pluralismo culturale profondo, in cui 

un’identità definita da una “lingua di cultura” coesiste stabilmente con identità alternative. 
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